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LINDOS  
ACROPOLIS
EN A short climb up  

the hill is rewarded with a 
well-preserved fortress over-
looking the Mediterranean Sea. 
Built by the Knights of St John, 
it is considered a sign of the 
wealth this ancient city had in 
the past. The site preserves 
ancient remains, including an 
impressive Hellenistic stoa 
with 20 columns.
FR Une courte ascension de la 
colline est récompensée par 
une forteresse bien préservée 
surplombant la Méditerranée. 
Construite par les Chevaliers 
de Saint-Jean, elle est considé-
rée comme un signe de la 
richesse de cette ancienne 
ville. Le site conserve des 
vestiges anciens, dont une 
impressionnante stoa hellénis-
tique de 20 colonnes.

www.visitgreece.gr
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* Visit luxair.lu for the updated timetable. Consultez le plan de vol actualisé sur luxair.lu.
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KOLYMBIA
EN The pristine beaches and crystal-clear 
waters welcome visitors and families  
in a quiet environment. Visit the sandy 
beaches, try some local dishes in a tradi-
tional taverna or take a dip in the pool.
FR Les plages immaculées et les eaux 
cristallines accueillent les visiteurs et les 
familles dans un environnement paisible. 
Visitez les plages de sable, goûtez à 
quelques plats locaux dans une taverne 
traditionnelle ou plongez dans la piscine.

Atlantica Mikri Poli Rhodes 
+30 2241 056070 
www.atlanticahotels.com

THALATTA
EN Chef Stauros Manousakis presents  
a refined menu based on the heritage  
of the Dodecanese islands and the fresh 
fish and seafood of the Aegean Sea.  
The wine list includes some interesting 
local references.
FR Le chef Stauros Manousakis présente 
un menu raffiné basé sur l’héritage des 
îles du Dodécanèse et sur les poissons  
et fruits de mer frais de la mer Égée.  
La carte des vins comprend quelques 
références locales intéressantes.

RODINI PARK
EN Escape from the hustle and bustle  
of the city and connect with nature, his-
tory and tranquillity in this historical park. 
It is believed that the Romans loved this 
place and chose it to build an aqueduct.
The park was once considered the natu-
ral boundary between the necropolis  
and the ancient city.
FR Échappez à l’agitation de la ville et 
renouez avec la nature, l’histoire et la 
tranquillité dans ce parc historique.  
On pense que les Romains aimaient  
cet endroit et l’ont choisi pour construire 
un aqueduc. Le parc était autrefois con-
sidéré comme la frontière naturelle entre 
la nécropole et la ville antique.

OLD TOWN
EN The city is surrounded by 4km of 
medieval walls and seven gates giving 
access to narrow cobbled streets. Stroll 
along the 600-metre-long medieval 
street of the Knights, one of the best pre-
served in Europe. A medieval building 
that served as a hospital for the knights  
is now the city’s archaeological museum.
FR La ville est entourée de 4 km de 
 remparts médiévaux et de sept portes 
 donnant accès à d’étroites rues pavées. 
Promenez-vous dans la rue médiévale 
des Chevaliers, longue de 600 mètres, 
l’une des mieux conservées d’Europe. 
Un bâtiment médiéval qui servait 
 d’hôpital aux chevaliers est aujourd’hui 
le musée archéologique de la ville.

www.archaeologicalmuseums.gr

FR Sur cette île grecque, 
l’Histoire côtoie des pay
sages côtiers épous
touflants et des plages 
dorées. Prenez le temps 
d’explorer la civilisation 
grecque sans les foules 
de l’été.

EN Ancient history meets 
stunning coastal scenery 
and golden beaches on 
this Greek island. Take 
the time to explore the 
living history of Greek 
civilisation without the 
summer crowds.

AGENDA

Rhodes Marathon
21 April 2024 
www.rhodesmarathon.gr

+30 2244 440770 
www.thalattafinedining.gr
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